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SRPSKI

Poštovani korisniče,
Hvala što ste odabrali jedan od naših proizvoda. Naše ime zastupa
 visokokvalitetne, temeljno testirane proizvode za primenu u
oblastima toplote, težine, krvnog pritiska,  telesne temperature, pulsa,
nežne terapije,  masaže, lepote, beba i vazduha. Molimo pročitajte
uputstva za upotrebu  pažljivo i sačuvajte ih za kasniju upotrebu,
učinite ih d ostupnim drugim k orisnicima i poštujte informacije
koje sadrže.

S poštovanjem,
Medel tim   

1. Obuhvaćeno isporukom
1x Oxygen PO 01 pulsni oksimetar, 2x 1.5 V AAA baterije, 1x traka,
1x torbica za oko struka, 1x ova uputstva za upotrebu.  

2. Namena
Koristite Medel Oxygen PO 01 pulsni oksimetar na ljudima kako biste
merili arterijsku zasićenost hemoglobina kiseonikom (SpO ) i brzinu
otkucaja srca (puls). Pulsni oksimetar je pogodan za privatnu upotrebu
(kod kuće) kao i za upotrebu u medicinskom sektoru (bolnice,
medicinske ustanove).

₂

3. Upoznajte medicinsko sredstvo

Medel Oxygen PO 01 pulsni oksimetar obezbeđuje neinvazivno
merenje zasićenja arterijske krvi kiseonikom (SpO2) i rad srca (puls).
Zasićenje kiseonikom ukazuje na procenat hemoglobina u arterijskoj
krvi koja je napunjena kiseonikom. Stoga je važan parametar za
procenu respiratorne funkcije. Da bi izvršio merenje, pulsni oksimetar
koristi dva svetlosna zraka različite talasne dužine, koji udaraju u prst
umetnut u kućište. Niska vrednost zasićenosti kiseonikom uglavnom
ukazuje na osnovne bolesti (respiratorne bolesti, astmu, zastoj rada
srca i sl.). Ljudi sa niskom vrednosti zasićenosti kiseonikom imaju
veću verovatnoću da imaju sledeće simptome: nedostatak daha,
ubrzan rad srca, slabost, nervoza i izbijanje znoja. Ako se zna da je
zasićenost kiseonikom hronično smanjena, potrebno je nadgledanje 



pomoću pulsnog oksimetra pod medicinskim nadzorom. Ako imate
akutno smanjenu zasićenost kiseonikom, sa ili bez pratećih simptoma,
morate se odmah posavetovati sa lekarom jer to može dovesti do
životne opasnosti. Pulsni oksimetar je posebno pogodan za bolesnike
sa rizikom kao što su ljudi sa srčanom bolešću ili astmom, ali i za
sportiste i zdrave ljude koji vežbaju na velikoj nadmorskoj visini (npr.
planinari, skijaši ili piloti amateri). 

4. Znaci i simboli

UPOZORENJE
Uputstva upozorenja koja
navode da postoji rizik
od povrede ili oštećenja zdravlja 

Proizvođač

Koriste se sledeći simboli u ovom uputstvu za upotrebu, na samom
pakovanju i na tablici medicinskog sredstva: 

VAŽNO
Napomena za bezbednost zbog
mogucég oštećenja sredstva
/dodataka  

Deo primene, tip BF

Napomena
Napomena koja sadrži važne
informacije 

SN Serijski broj

Oznaka CE potvrđuje da je
proizvod usaglašen sa
neophodnim zahtevima
Direktive
93/42/EEC o medicinskim
proizvodima      

Pogledati Uputstvo za upotrebu

0483

Zasićenost arterijskog
hemoglobina kiseonikom
(u procentima) 

Datum proizvodnje

PR bpm Puls (otkucaja u minutu) Suzbijanje alarma

Odlaganje u skladu sa EC
Direktivom WEEE (Otpadna
električna i  elektronska
oprema) 

Sredstvo zaštićeno od
stranih objekata ≥ 12.5 mm i 
od  kapi vode koje mogu
pasti  

IP 
22

%SpO

Baterije koje sadrže opasne
materijene odlagati sa
kucćnim otpadom 



5. Upozorenja i napomene radi bezbednosti

 UPOZORENJE

NE koristite pulsni oksimetar:
 

Pažljivo pročitajte ovo uputstvo za upotrebu. Nepoštovanje sledećih
podataka može dovesti do telesnih povreda ili materijalne štete.
Čuvajte ova uputstva za upotrebu i učinite ih dostupnim drugim
korisnicima. Obavezno uključite ova uputstva za upotrebu prilikom
predaje uređaja trećim licima. 

• Proverite da li paket sadrži sve delove koji bi trebalo da budu
  uključeni u dostavu.
• Pre upotrebe redovno proveravajte pulsni oksimetar da biste
  videli da nema vidljivih oštećenja na uređaju i da su baterije i
  dalje dovoljno napunjene. U slučaju da posumnjate, ne koristite
  uređaj i obratite se Medel servisu ili ovlašćenom prodavcu.
• Ne koristite dodatne delove koje proizvođač ne preporučuje ili
  ne nudi kao opremu.
• Ni pod kojim uslovima ne smete sami otvarati ili popravljati
  uređaj, jer se nakon toga više ne mogu garantovati besprekorne
  funkcionalnosti. Nepoštovanje će dovesti do poništavanja
  garancije. Za popravke se obratite servisima kompanije Medel ili
  ovlašćenom prodavcu.

− ako ste alergični na gumene proizvode. 
− ako je uređaj ili prst koji koristite vlažan. 
− za malu decu ili bebe.
− tokom MRI ili CT pretrage. 
− dok merite krvni pritisak na istoj ruci pomoću manžetne. 
− na prstima koji imaju lak za nokte, koji su prljavi ili imaju gips,
   zavoj ili flaster.
− na velikim prstima koji se ne uklapaju u uređaj lako (vrh prsta:
   širina približno > 20 mm, debljina > 15 mm).
− na prstima sa anatomskim promenama, edemima, ožiljcima ili
   opekotinama. 
− na prstima koji su premali, kao na primer kod male dece (širina
   približno <10 mm, debljina <5 mm). 
− na pacijentima koji nisu mirni na mestu primene (npr. Drhtanje).
− u blizini zapaljivih ili eksplozivnih gasnih smesa. 



• Dugotrajno korišćenje uređaja može izazvati bol ljudima sa
  poremećajem cirkulacije. Zbog toga ne koristite pulsni oksimetar
  duže od približno 2 sata na jednom prstu.
• Pulsni oksimetar prikazuje trenutno merenje, ali se ne može
  koristiti za kontinuirano nadgledanje.
• Pulsni oksimetar nema funkciju alarma i stoga nije pogodan za
  procenu medicinskih rezultata.
• Nemojte sami davati dijagnoze i ne lečite se sami na osnovu

merenja bez konsultacije sa lekarom. Naročito, ne započinjte sa
uzimanjem novih lekova i ne menjajte vrstu, odnosno doziranje
bilo kojeg postojećeg leka bez prethodnog odobrenja.

• Tokom merenja ne gledajte direktno u kućište. Crveno svetlo i
nevidljiva infracrvena svetlost pulsnog oksimetra štetni su za oči.
• Ovaj uređaj nije namenjen za upotrebu osobama (uključujući

decu) sa ograničenim fizičkim, senzornim ili mentalnim veštinama
ili nedostatkom iskustva, odnosno nedostatkom znanja, osim ako
ih nadgleda osoba koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili oni
od tog lica dobijaju uputstva o tome kako da koriste uređaj. Decu
treba nadgledati u vezi sa uređajem kako bi se obezbedilo da se
sa njim ne igraju.

• Nijedan od displeja za pulsni talas i puls ne omogućavaju da se
na mestu merenja proceni jačina impulsa ili cirkulacije. Umesto
toga, oni se isključivo koriste za prikazivanje trenutnih promena
vizuelnog signala na mestu merenja i ne omogućavaju pouzdanu
dijagnostiku pulsa.

Nepoštovanje sledećih uputstava može dovesti do pogrešnih ili
neuspelih merenja. 

• Na prstu ne sme biti laka za nokte, veštačkih noktiju ili druge
kozmetike.

• Obezbedite da nokat prsta koji se meri bude dovoljno kratak da
vrh prsta prekriva senzorski element u kućištu.

• Držite ruku, prst i telo mirno tokom merenja.
• Kod ljudi sa srčanom aritmijom, vrednosti merenja SpO₂ i

otkucaja srca mogu biti netačni ili merenje uopšte nije moguće. 
• U slučaju trovanja ugljen-monoksidom, pulsni oksimetar prikazuje

mernu vrednost koja je previsoka.
• Da ne bi došlo do lažnih rezultata merenja, ne bi trebalo da

postoje snažni izvori svetlosti (npr. fluorescentne sijalice ili direktna
sunčeva svetlost) u neposrednoj blizini pulsnog oksimetra.



• Osobe sa niskim krvnim pritiskom, koje pate od žutice ili uzimaju
lekove za vaskularnu kontrakciju, mogu imati pogrešna ili lažna
merenja.

• Može doći do nepravilnih merenja kod pacijenata kojima je u
prošlosti davana medicinska boja ili oni koji imaju nenormalne
nivoe hemoglobina. Ovo se posebno odnosi na slučajeve
trovanja ugljen-monoksidom i trovanja methemoglobinom,
koji mogu nastati, na primer, usled primene lokalnih anestetika
ili iz postojećeg nedostatka methemoglobin reduktaze.

• Zaštitite pulsni oksimetar od prašine, udaraca, vlage, ekstremnih
temperatura i eksplozivnih materija.

6. Opis uređaja 

Mesto gde se zakačinje Taster za funkcije
traka 

Otvor za prst

Opis displeja

5 1 2

%SpO2 PRbpm

98 65
4 3

1. Zasićenost kiseonikom (vrednost u procentima)

2. Brzina pulsa (vrednost otkucaja u minutu)

3.Pulsni talas (pletizmografski talas)

4. Stubičasti grafikon pulsa

5. Indikator nivoa baterije



7. Početna upotreba
7.1 Postavljanje baterije

1.  Pritisnite poklopac odeljka za baterije da
    klizne i otvori se.

2.  Postavite dve baterije koje su priložene u      

    pulsni oksimetar na način kao što je prikazano.

    Proverite da su pravilno postavljene u odnosu

    na polaritet. 

3. Zatvorite poklopac odeljka za baterije. 

7.2 Pričvršćivanje trake
Da biste lakše transportovali pulsni oksimetar možete pričvrstiti
traku na uređaj. 

1. Uvucite uži kraj trake kroz
    držač kao što je prikazano.

2. Provucite drugi kraj trake
    kroz petlju na užem kraju i
    zategnite.



8. Rad
1. Ubacite jedan prst u otvor za prst pulsnog

oksimetra kao što je prikazano i držite ga
mirno.

2. Pritisnite taster za funkcije. Pulsni oksimetar
počinje da vrši merenje. Nemojte se 
pomerati tokom merenja.

3. Vrednosti merenja cé  se pojaviti na ekranu

nakon nekoliko sekundi.
%SpO PRbpm

98 65

        Napomena
Pulsni oksimetar opremljen je tasterom za funkcije: proizvod će preći
u režim pripravnosti ako u proizvodu ne bude signala u roku od 5
sekundi.
Taster za funkcije
Taster za funkcije na pulsnom oksimetru ima dve funkcije:
• Funkcija za uključivanje: kada je uređaj u stanju pripravnosti,
  pritiskom na taster može se izaći iz njega.
• Funkcija osvetljenja: kada je uređaj u radnom stanju, dugim
  pritiskom na taster može se promeniti jačina osvetljenja ekrana.
Format displeja
Uređaj može promeniti smer ekrana prema smeru držanja.

9. Procena rezultata merenja
 

 

             UPOZORENJE Sledeća
tabela za procenu vaših merenja
NE odnosi se na ljude sa
određenim prethodno postojećim
stanjima (npr. Astma, zastoj srca,
respiratorne bolesti) ili dok borave
na nadmorskoj visini većoj od 1500
metara. Ako imate prethodno
stanje, uvek se posavetujte sa
lekarom da proceni vaše rezultate
merenja. 

Pad zasićenja kiseonikom u zavisnosti od
nadmorske visine

Sledeća tabela vas informiše o uticajima različitih
nadmorskih visina na vrednost zasićenja kiseonikom
i njihovom uticaju na ljudsko telo. Sledeća tabela
se NE odnosi na ljude sa određenim već postojećim
stanjima (npr. Astma, zastoj srca, respiratorne bolesti
itd.). Osobe sa postojećim stanjem mogu pokazati
znakove bolesti (npr. Hipoksiju) na nižim nadmorskim
visinama. 

Napomena



SpO₂

99-94

94-90

<90

>90

~90

<90

<80

<70

Klasifikacija/
mere koje treba
preduzeti

SpO₂
(zasićenost
kiseonikom)
merenje u %

Normalan
raspon

Smanjen opseg
preporučuje se 
poseta lekaru

Kritičan raspon
Hitno potražiti
medicinsku
pomoć

Očekivana
vrednost

(zasićenost
kiseonikom)

u %

Nadmorska
visina

Uticaj na ljudsko
telo

1500-2500
m

Nema visinske
bolesti (normalno)

Visinska bolest,
preporučuje se
aklimatizacija

Veoma učestala
visinska bolest,
aklimatizacija je
apsoultno neophodna

Teška hipoksija, moguć
boravak samo u 
ograničenom trajanju

Nesporedna, akutna
opasnost po život

2500-3500
m

3500-5800
m

5800-7500
m

7500-8850
m

Izvor: Hackett PH, Roach RC: Medicina na visokim
nadmmorskim visinama. u: Auerbach PS (ed): Wilderness
Medicine,) Medicina u divljini. 3. izdanje; Mosby, St. Louis

10. Održavanje/Čišćenje

Ne koristite sterilizaciju visokog pritiska na pulsnom oksimetru!

Ni pod kojim uslovima ne držite pulsni oksimetar pod vodom, jer to

može prouzrokovati ulazak tečnosti i oštetiti pulsni oksimetar..

VAŽNO:

•   Očistite kucí šte i unutrašnju gumenu površinu mekom krpom

   navlaženom medicinskim alkoholom nakon svake upotrebe.

•   Ako se na ekranu pulsnog oksimetra pojavi oznaka da je baterija

   slaba (Battery low), zamenite baterije.

•   Ako pulsni oksimetar nećete koristiti duže od jednog meseca,

   izvadite obe baterije iz uređaja kako biste izbegli moguće curenje



VAŽNO:

11. Skladištenje

Čuvajte pulsni oksimetar na suvom mestu (relativna vlažnost ≤95%).
Ako je vlaga previsoka, ona može skratiti vek pulsnog oksimetra ili
ga oštetiti. Držite pulsni oksimetar na mestu gde je temperatura
okoline između -40°C i 60°C.

12. Odlaganje

Odložite uređaj u skladu sa EC direktivom – WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment)(Otpadna električna i
elektronska oprema).
Ako imate bilo kakva pitanja, obratite se odgovarajućim lokalnim
vlastima.

Potpuno prazne baterije treba zbrinuti u posebno određene kutije za
odlaganje, reciklažne centre ili kod prodavca elektronike. Morate da
odložite baterije na zakonom propisan način.
Napomena: donji kodovi štampani su na baterijama koje
sadrže štetne materije: Pb = Baterija sadrži olovo,
Cd = Baterija sadrži kadmijum, Hg = Baterija sadrži živu.

13. Šta učiniti u slučaju problema?

Problem Mogući uzrok Rešenje

Pulsni oksimetar
ne prikazuje
vrednosti merenja

Baterije u pulsnom oksimetru su
prazne

Zamenite baterije

Baterije nisu pravilno postavljene
Ponovo ubacite baterije. Ukoliko, nakon
ponovnog ubacivanja baterija i dalje se ne 
prikazuju vrednosti merenja
kontaktirajte servis za kupce

Displej se
odjednom isključi

Proizvod će preći u režim
pripravnosti kada se unutar
proizvoda ne nalazi signal u
trajanju od 5 sekundi 

Baterije su pri kraju trajanja

1. Normalno.

2. Promenite baterije.

Promenite baterije.



Model br. Oxygen PO 01  

Metod merenja Neinvazivno merenje zasicénja arterijskog 

 hemoglobina kiseonikom i pulsa u prstu 

Raspon merenja SpO₂ 0  –  100%, 

 Puls 0  –  254 otkucaja /minuti 

Tačnost SpO₂ 70  – 100%, ± 2%, 

 Puls 30-250 otkucaja /minuti, ± 2  otkucaja /minuti 

Dimenzije L 61 mm x W 36 mm x H 32 mm 

Težina Okvirno 57 g (uključujući i baterije) 

Pulsni oksimetar
prikazuje prekide u
merenjima ili velike
skokove vrednosti
merenja

Nedovoljno cirkulacije u prstu
na kome se vrši merenje

Pogledajte upozorenja i napomene
za bezbednost u Odeljku 5

Prst na kome se treba meriti je
suviše veliki ili suviše mali

Prst, šaka ili telo se pomera

Srčana aritmija

Vrh prsta mora da ima sledeće
dimenzije:Širina između 10 i 22 mm
Debljina između 5 i 15 mm

Držite prst, šaku i telo u mirnom
stanju prilikom merenja

Potražiti medicinsku pomoć

14. Tehničke karakteristike

Senzor koji meri SpO₂ 

Dozvoljeni uslovi rada 

Dozvoljeni uslovi
skladištenja

Napajanje 

Trajanje baterije 

Klasifikacija 

 

Crveno svetlo (dužina talasa 660 nm); infra-crveno 
(dužina  talasa 905 nm); silikonska prijemna dioda

+10 °C to +40 °C, ≤75 % relativna vlažnost
700 – 1060  hPa Pritisak okruženja

-40 °C to +60 °C, ≤95 % relativna vlažnost

500 –1060  hPa Pritisak okruženja

2x 1.5V
     

AAA baterije     

2 AAA baterije traju okvirno 2 god. rada za 3 

merenja dnevno (svako u trajanju od 60 sekundi).

IP22, aplikativni deo, vrsta BF 



Tehničke informacije podložne su izmenama bez obaveštenja kako
bi se omogućilo ažuriranje.

•   Ovaj uređaj je u skladu sa evropskim standardom EN60601-1-2 i
   podvrgnut je posebnim merama predostrožnosti u pogledu
   elektromagnetne kompatibilnosti. Imajte na umu da prenosivi i
   mobilni VF komunikacioni sistemi mogu ometati ovaj uređaj. Više
   detalja možete zatražiti sa navedene adrese korisničke službe ili ih
   nací  na kraju uputstva za upotrebu.
•   Ovaj uređaj je u skladu sa direktivom EU 93/42/EC o medicinskim
   proizvodima, Medizinproduktegesetz (Nemački zakon o
   medicinskim proizvodima) i DIN EN ISO
   80601-2-61 standard (Medicinska električna oprema - Posebni
   zahtevi za osnovnu bezbednost i suštinske performanse opreme
   pulsnog oksimetra za medicinsku upotrebu)

Smernica i deklaracija proizvođača
elektromagnetna emisija za svu OPREMU i SISTEME

Smernica i deklaracija proizvođača –elektromagnetna emisija

Pulsni oksimetar PO01 je namenjen za upotrebu u dole navedenom
elektromagnetnom okruženju. Kupac ili korisnik PO01 pulsnog
oksimetra treba da se uveri da je izdat u takvom okruženju.

Test emisije usaglašenost Elektromagnetno okruženje-uputstva

RF emisije
CISPR 11

Grupa 1

Pulsni oksimetar PO01 koristi RF
energiju samo za internu funkciju.
Stoga, njihova emisija RF je veoma
niska i najverovatnije neće
prouzrokovati interferenciju
na okolnoj elektronskoj opremi.

Pulsni oksimetar PO01 je pogodan
za upotrebu u svim ustanovama,
uključujući domaće ustanove kao i
one koje su direktno povezane sa
javnim niskonaponskim mrežama
napajanja koje napajaju zgrade
koje se koriste za domaćinstva 

RF emisije Klasa B

Fluktuacije voltaže/
Emisija treptaja
IEC 61000-3-3

Nije primenjivo



Smernica i deklaracija proizvođača-elektromagnetni
imunitet za OPREMU i SISTEME koji nisu oprema za

ODRŽAVANJE U ŽIVOTU

Smernica i deklaracija proizvođača-elektromagnetni imunitet

Pulsni oksimetar PO01 je namenjen za upotrebu u dole navedenom
elektromagnetnom okruženju. Kupac ili korisnik PO01 pulsnog
oksimetra treba da se uveri da se koristi u takvom okruženju.

Test
imuniteta

IEC60601
Nivo testa

Nivo
usaglašen-

osti
Elektromagnetno okruženje
- smernica

RF
ICE 61000-
4-3

80MHz to
2.5GHz

Prenosiva i mobilna RF komunikaciona
oprema bi trebalo da se koristi ne bliže od
bilo kog dela Pulsnog oksimetra Po01,
uklkjučujući kablove, od preporučene
razdaljine razdvajanja koja je izračunata
jednačinom koja se odnosi na frekvenciju
predajnika.
Preporučena razdaljina razdvajanja

3V/m

Gde je P maksimalna snaga izlazne

snage predajnik u vatima (W) prema

predajniku proizvođača a d je preporučena

razdaljina razdvajanja u metrima (m).
Jačina polja iz fiksnih RF predajnika, kako je

odobreno  istraživanjem elektromegnetnog

mesta treba da bude manja  od nivoa

usaglašenosti u svakom  frekvencijskom

opsegu. Smetnje se mogu pojaviti u blizini

opreme obeležene sledećim simbolom:

NAPOMENA 1  Na 80MHz i 800MHz, primenjuje se viši frekvencijski raspon.

NAPOMENA 2 Ove smernice se ne mogu primeniti u svim situacijama. Na

elektromagnetno širenje utiče apsorpcija i refleksija od konstrukcija,

objekata i ljudi.



Jačine polja fiksnih predajnika, kao što su bazne stanice za radio (mobilni/

bežični) telefon i kopneni mobilni radio, amaterski radio, AM i FM radio emisije i

TV emisije, ne mogu se teoretski tačno predvideti. Da bi se procenila

elektromagnetna sredina usled fiksnih RF predajnika, trebalo bi razmotriti

istraživanje elektromagnetnog mesta. Ako izmerena jačina polja na lokaciji na

kojoj se koristi Pulsni oksimetar PO01 premašuje gornji odgovarajući RF nivo

usaglašenosti, treba posmatrati Pulsni oksimetar PO01 da bi se potvrdio

normalan rad. Ako se primete nenormalne performanse, mogu biti potrebne

dodatne mere, poput preusmeravanja ili premeštanja PO01 pulsnog oksimetra.

Preko frekvencijskog opsega 150 KHz do 80 MHz, jačina polja bi trebalo
da bude manje od  3V/m.

a 

b 

Preporučene razdaljine razdvajanja između prenosne i

mobilne .RF komunikacione opreme i OPREME ili SISTEMA

za OPREMU ili SISTEM koji nije za ODRŽAVANJE U ŽIVOTU

Preporučene razdaljine razdvajanja između prenosne i mobilne 
RF komunikacione opreme i Pulsnog oksimetra PO01 

Pulsni oksimetar PO01 je namenjen za upotrebu u elektromagnetnom
okruženju u kome je kontrolisano zračenje RF smetnji. Kupac ili korisnik
Pulsnog oksimetra PO01 može pomocí u sprečavanju elektromagnetnih
smetnji održavanjem minimalnog rastojanja između prenosne i mobilne RF
komunikacione opreme (predajnika) i PO01 Pulsnog oksimetra, kao što je
preporučeno u daljem tekstu, u skladu sa najvećom izlaznom snagom
komunikacijske opreme.

Procenjena
maksimum

Izlazna snaga
predajnika

(W)

Razdaljina razdvajanja prema frekvenciji predajnika
(m)

150KHz do 80MHz 80MHz do 800MHz 800MHz do
2.5GHz



0.01 0.12 0.12 0.23

0.1 0.37 0.37

1 1.17 1.17 2.33

10 3.69 3.69 7.38

100 11.67 11.67 23.33

0.74

Za predajnike sa ocenjenom maksimalnom izlaznom snagom koja nije

navedena gore, preporučena razdaljina razdvajanja u metrima (m) može se

proceniti korišcé njem jednačine koja je primenljiva na frekvenciju predajnika,

gde je P najveća ocena izlazne snage predajnika u vatima (W) prema

proizvođaču predajnika.

NAPOMENA 1 Na 80MHz and 800MHz, razdaljina razdvajanja se primenjuje za

viši frekvencijski raspon.

NAPOMENA 2 Ove smernice se ne mogu primeniti u svim situacijama. Na

elektromagnetno širenje utiče apsorpcija i refleksija od konstrukcija, objekata i ljudi.
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